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ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΛΑΤΙΝΙΚΩΝ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ 
 
 
A. Mετάφραση: 
 

Γίνεται µεγάλη σφαγή. Ο Σεδούλιος, αρχηγός και ηγεµόνας των 
Λεµοβίκων, σκοτώνεται .  ο αρχηγός των Αρβέρνων συλλαµβάνεται ζωντανός 
κατά τη φυγή.  εβδοµήντα τέσσερις (74) στρατιωτικές σηµαίες παραδίδονται 
στον Καίσαρα.

  

µεγάλος αριθµός εχθρών  συλλαµβάνεται και εκτελείται .  οι 
υπόλοιποι µετά τη φυγή σκορπίζονται   στις πολιτείες.  Την επόµενη µέρα 
απεσταλµένοι στέλνονται στον Καίσαρα. Ο Καίσαρας διατάζει να   
παραδοθούν τα όπλα  και  να οδηγηθούν µπροστά του  οι αρχηγοί (ή να  
παραδώσουν τα όπλα και να οδηγήσουν µπροστά του τους αρχηγούς τους). 
 Μεγάλος  φόβος κατέλαβε το στρατό από τις διαδόσεις των Γαλατών 
και των εµπόρων, οι οποίοι διακήρυτταν ότι οι Γερµανοί είχαν πελώρια 
σωµατική διάπλαση και απίστευτη ανδρεία. Προβάλλοντας ο καθένας και µια 
δικαιολογία επιθυµούσε να φύγει. Μερικοί παρέµεναν παρασυρµένοι από 
ντροπή. Αυτοί δεν µπορούσαν ούτε να προσποιηθούν, ούτε να κρατήσουν τα 
δάκρυα . κρυµµένοι στις σκηνές είτε παραπονιούνταν για τη µοίρα τους, είτε 
θρηνούσαν για τον κοινό κίνδυνο µαζί µε τους συντρόφους τους. 
 
Β. Παρατηρήσεις 
 
1α.  magnarum caedium 

signum militare 
posteris diebus 
incredibilis virtus 

 
1β. principum 
 fugarum 
 numerorum 
 timorum 
 vultuum 
 
1γ.  αιτ. πλ. αρσ. :quos  αιτ.  πλ.   ουδ.: quae 
 αιτ. εν. θηλ. : hanc  αιτ. εν. ουδ.: hoc  
 
2α. α΄εν. : refero 
 β΄εν. : refers 
 γ΄εν. : refert 
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2β. Εν: capiunt 
 Πρτ: capiebant 
 Μέλ: capient 
 Πρκ: ceperunt ή cepere 
 Υπρ: ceperant 
 Σ.µέλ: ceperint 
 
2γ. β΄ πλ. ορ πρτ. : iubebatis 
 απαρ. ενεστ. ε.φ. : tradere 
 γ΄εν. ορ. µέλ  π.φ. : producetur 
 α΄πλ. ορ. υπρ. : fueramus 

β΄ εν. ορ. πρκ. ε.φ. : remansisti 
γ΄πλ. ορ. ενεστ. : possunt  γ΄πλ. ορ.  υπρ. : potuerant 
ονοµ. εν. αρσεν. γένους  µτχ. ενεστ. : miserans  

 
3α. princeps: είναι παράθεση στο  Sedulius 
 numerus: είναι υποκείµενο στο capitur 

arma:  είναι υποκείµενο στο απαρέµφατο tradi 
lacrimas: είναι αντικείµενο στο απαρέµφατο  tenere 
suis: είναι επιθετικός προσδιορισµός στο familiaribus 

 
3β. mittuntur: ρήµα 
 legati: υποκείµενο 

ad Caesarem: εµπρόθετος προσδιορισµός της κατεύθυνσης σε πρόσωπο 
στο ρήµα mittuntur. 

 die: αφαιρετική του χρόνου στο ρήµα  mittuntur 
 postero: επιθετικός προσδιορισµός στο die. 
 
4α. Romani ducem Arvernorum vivum in fuga comprehendunt. 
 
4β. Caesar dicit magnum timorem exercitum occupavisse. 
 
5α. 1. Σωστό 
 2. Λάθος 
 3. Σωστό 
 4. Λάθος 
 5. Λάθος 
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 6. Σωστό 
 
5β. Ιστορική βιογραφία  Κορνήλιος Νέπως 
 Αποµνηµονεύµατα  Ιούλιος Καίσαρ 
 Λυρική ποίηση  Οράτιος 
 Ελεγειακή Ποίηση  Προπέρτιος    
 
 
 
 
 

Επιµέλεια: Bέργαδου Βίκυ, Χατζηβασιλείου Βαλεντίνη, Φιλόλογοι 


